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ROZPORZĄDZENIE PRIl;Zy:pENT Ą RZECZYPOSPOLITEJ 

~ dnia 28 czerwca 1939 r. 

Q ty.,~a8owYIl1 wprowadzeniu w życie postanowień układu handlowego między Rzec~ąpospo-
_ litą Polską a Republiką Słowacką. 

Na podstawie art. S2 ust. (2) ustawy konstytucyjnej postanawiam co n,astępuje: 

Art., 1. (1) Wprowadza się tymczas1owo w życie post;lnowienia układu han!ilowego 
między Rl;,ęCZ'Wospolitą Polską a Republiką Słowacką, podpisanego w Bratislawie dnia 2 maja 
1939 r. 

(2) T'ekst wspomnianego układu handlowegO' zawa:rty jest w załączniku do rozpatrz",. 
dzenia niniejszego. 

Art. 2. Wykonanie rozporządzenia niniejszego porucza się Ministl'om: Spraw Zagra
nicznych, Przemydu i Handlu Q'raZ Skarbu. 

Art. 3. Rozporządzenie niniejsze wchodzi w życie z dniem 1 lipca. 1939 r. 

Prezydent Rzeczypospolitej: 1. Mościcki 

Prezes Rady Ministrów: Sławoj Składkowski 

Minister Spraw Zagranioznych: Beck 

Minister Skarbu: E. Kwiatkowski 

Minister Przemysłu i Handlu: Antoni Roman 

• 

UKtAI) HANDLOWY 

Qłię~y Rr;ee:ząposJtOlitą Polski a Republiltą 
Słowacką z dnia 2 maja 1939 roku. 

PREZYDENT RZECZYPOSPOLITEJ 
POLSKIEJ 

i , 
RZĄD ;REPUBLIKI SŁOWACKIEJ 

ożywieni pragnieniem stworzenia podsta
wy umownej dla stosunków 'handlowych między 
ohydwoma krajami, do czasu zawarcia, Konwen
cji Handlowej i Nawigacyln~j postanowili za
wrzęć Ukłaq Handlowy i mianowali w tym celu 
Pełnomocnikami: 

Pręzydent Rzeczypospolitej Polskiej 

Pan!l Mieczysława CHAŁUPCZYNSKIEGO, 
Charge d'Affaires oraz 

Pana Tadeusza GEPPERT A, Dyrektora Depar
tamęntu w Ministerstwie Przemysłu i Han-
dlu, " ' l 

Załą~:cnik do rozp. Preityde,nta Rzeczy
pospoHtej ;z dnia 28 czerwca 1939 r . (polIi, J73,1. 

OBCHODNA DOHODA 

medzi Polskou Republikou a Slovenskou 
Republikouzo diia 2. maja 19l9-teho roku. 

PREZIDENT 'POtSKEJ REPUBLIKY 

a 

VLADA SLOVENSKEJ REPUBLIKY 

zelajuc si dat,~mluvny zaklad pre obchodne styky 
med:z;i obidvoma statmi do tych ciast kym bude 
u:z;avreta obchodna a plavebna smluva, rozhodli 
sa 'uzavriet opchodpu dohodu a poverili tymtQ 
ukolom svojich splnomoąlencov: 

Preziden t Poiskej Republiky: 

Pana Mieczysława CHALUPCZYŃSKEHOt Char
ge d' Affaires a 

Pana Tadeusza GEPPERTAt riaditila d~parta
mentu ministerstva priemyslu a obchodu 
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R21ąd Republiki Słowa'ckiej 

Pana Dr Ferdynanda f>URCANSKEHO, Mini
stra Spraw Zagranicznych oraz 

Pana Dr Stefana POLYAKA, Posła Nadzwy
. czajne.t!o i Ministra Pe.łnomoon~o, 

, 
~tórzy, po wymianie swych pełnomocnictw, 
uznanych za dobre i sporządzone w należytej 
formie, zgodzili się na następujące postano
wienia. 

:Artykuł pierwszy, 

,Wytwory gleby { przemysłu pochodzące 
i przychodzące z obszaru celnego jednej z Wy
sokich Układających się Stron będą podlegały 
przy przywozie na terytorium drul!iej Strony 
~raktowaniu kraju najbardziej uprzywilejowane
go odnośnie do wszystkiego, co się tyczy ceł 
i wszelkich opłat dodatkowych, sposobu ich po
bierania, jak również klasyfikacji i interpretacji 
taryf oraz p.rzepisów, formalności i obciążeń, 
,związanych z czynnościami przy odpr,awie cel
nej. 

Traldowanie na stople państwa najwięk
szego uprzywilejowania, przewidziane w ustę
pie oierwszym, będzie również stosowane przy 
wywozie wytworów gleby i przemysłu z obsza
ru celnego je'dnej z ~ysokich Układających się 
Stron na obszar celny drugiej Strony. 

~tyk:uł 2 . 

Dopóki nie hę~dzie mogła byĆ wprowadzona 
całkowita wolność handlu pomiędzy obu Wvso
kimi Układającymi się Stronami, zakazy lub 
ograniczenia przywozu lub wywozu, które są 
lub będą w mo'cy na obszarze celnym jednej 
z Wysokich Układających się Stron, będą mo
'gły być stosowane do handlu drugiej Strony tyl
ko w tym wypadku, jeiŚli zakazy lub o~ranicze
'nia te dotyczyć będą, również innych państw. 

:Artykuł 3. 

Postanowienia wymienione w poprzednim 
artykule nie' ma:ją zasŁosowania do niżej wy
szczególnionych zarządzeń prohibicyjnych lub 
ograniczających, pod warunkiem jednakże, że 

nie będą one stosowane w sposób stanowiący 
'dowolną dyskryminację między państwami ob-

Vlcida Slovenskej Republiky: 

Pana Dr. Ferdinanda t>URCANSKSHOt mi
nistra 2;ahranienych veci a 

Pana Dr. Stefana POL Y AKA, mimoriadneho 
vyslanca a sp1nomo~eneho ministra, 

ktorl po vymene p1nych mo ci, ktore boty U2;nane 
za spravne a vyhotovene v naleĘitej formet shod1i 
sa na tychto ustanoveniach: 

Clcinok prvy. 

Produkty pady a priemyselne vyrobky, kto
re pochadzajt't a prichadzajt't 2; colneho t't2;emia 
jednej 2; Vysokych smluvnych strcin, budt't pod
liehat pri dovoze na t't2;emie druhej strany 2;aob
chadzaniu, ake pIat! pre staty s najvacsimi vy
hodami vo vsetkom, có sa tyka da a vSetkych 
ostatnych poplatkov, sposobu ich vyberania, ako 
i klasifikacie a vykladu tarif, dalej predpisov, for
malit a tarch, ktore su spojene s colnym odba
venilP. 

Zaobchadzanie podia statt.t s najvasc{mi ry
hodami, uvedene v I. odstavci, bude tid pou
Z Ivan e pri vyvoze produktov pody a priemyse1nych 
vyrobkov Z colneho uzemia jednej Z Vysokych 
smluvnych stran na colne uzemie druhej strany. 

·Clanok 2. 

Kym nebude mo~no t'tp1ne uvotriit obchod 
medzi obidvoma Vysokymi smluvnymi stranami, 
2;akazy alebo obmedzenia dóvozu a vyvozu, ktore 
su alebo budu platne na cotnom t't2;em{ jednej 
z Vysokych smluvnych stran, budu móct byt 
pou~ite pri obchode s druhou stranou len v tom 
pripade, ak zakazy, alebo obmedzenia sa budu do
tykat tie2; vsetkych inych statQv. 

Clanok 3. 

Ustanovenia predos1eho clcinku nedotykajtl 
sa ni~sie vymenovanychnariacleni prohibienych, 
alebo obmeclzujucich, avSak pod podmienkou, Ęe 
nebudt't pouzivane sposobom, 2;namenajt'tcim lu
bovolnu diskriminaciu medzicudzfmi statmi, kde 
su tie iste podmienky, ani sposobom, ktory by 



/ 

Poz. 373 - 900 - Dziennik Ustaw Nr 51 . 

cymi, gdzie istnieją te same warunki, ani też 
w sposób, który by stanowił ukryte ogranicze
nie we wzajemnej wymianie towarów: 

1) zakaizy lub ograniczenia dotyczące bez
pieczeństwa publicznego; 

2) zakazy lub ogranLczerua ustanawiane ze 
/" względów moralnych lub humanitar

n)'lchj 

3) zakazy lub ogrankzenia ustanawiane ze 
względu na zdrowie publiczne, ochronę 
zwierząt lub roślin przeciwko chorobom 
i szkodnikom, o ile te sprawy nie są 
uregulowane specjalnymi umowami; 

4) zakazy lub ograniczenia wywozu mające 
'na ceilu ochronę majątku narodowego, 
art)'lstycznego, history,cznego lub arche-
ologicznego; • 

5) zakazy lub ograniczenia stosowane do 
złota, srebra, mo.net lub pieniędzy pa
pierowych i "apierów wartościowych; 

6) zakazy lub ograniozenia" mające na celu 
rozciągnięcie na wytwory za,g,raniczne 
systemu ustanowionego wewnątrz kraju 
dla produkcji, handlu, przewozu i spoży
cia podobnych artykułów krajowych; 

7) ' zakazy lub o,graniczenia stosowane do 
wytworów, które, o ile chodzi o pro" 
dukcję lub handel, stanowią lub będą 
stanowić przedmiot monopolów pań

stwowych lub mono,polów wykonywa
nych pod kontrolą paostwa. 

Artykuł 4. 

, Rozumie się, że postanowienia artykułów 
2 i 3 nie naruszają w niczym prawa obu Wyso
kich Układających się Stron do poczynienia ko
niecznych zarządzeń celem ochrony żywotnych 
interesów państwa w okolicznościach wyjątko
wych i nadzwyczajnych. 

Artykuł 5. 

Traktowanie na stopie państwa najbardziej 
uprzywilejowanego przewidziane w artykułach 
poprzednich nie będzie miało zastosowania: 

al do przywilejów, których się udziela lub 
, które mogłyby być w przyszłości udzie

lone przez jedną z Wysokich Układają
cych się Stron dla ułatwiania obrotu 
granicznego. w strefienie przekraczają
cej 15 kilometrów od jej granic; 

znamenalskryte obmedzenie vo vzajomnej vy
mene tovarov: 

1. zakazy, alebo obmedzenia, tykajuce sa 
verejnej .bezpecnosti; 

2. zakazy, alebo obmedzenia, vydane z dó
vodov moralnych a humanitnych; 

3. zakazy, alebo obmedzenia, vydane s ohla
dom na verejne zdravie, ochranti zvierat 
a rastlin, proti chorobam a skodcom, 
nakolko nie su upravene zvlastnymi 
smluvamij 

4. zakazy, alebo 'obmedzenia vyvozu, cie-
10m ktorych je ochrana majetku narod
neho, umeleckeho, historickeho a archeo
logickeho; 

5. zakazy, alebo obmedzenia vztahujuce sa 
na zlato, striebro, mince, alebo papierove 
peniaze a cenne papiere; 

6. zakazy, alebo obmedzenia, ktorych cie-
10m je rozsirenie v tuzemsku platn ych 
predpisov tykajucich sa vyroby, obchodu, 
dopravy a spotreby vyrobkov domacich 
na podobne vyrobky zahranicneho póvodu; 

7. zakazy, alebo obmedzenia, tykajuce sa 
vyrobkov, ktore su alebo budu pokiaI ide 
o ich produkciu alebo obchod, predme
tom statneho monopolu, alebo pripadne 
monopolu pod statnym dozorom. 

Clanok 4. 

Ustanovenia clanku 2. a 3. nepoFuSuju v ni
com prava Vysokych smluvnych , stran vydavat 
potrebne nariadenia, cieicm ochrany zivotnych 
zaujmov statu pri vyuimcenych a mimoriadnych 
okolnostiach. 

Clanok 5. 

Zaobchadzania podIa doloiky o. najvacskh 
vyhC'dach, uvedene v predoslych clankoch, nc~ 

budu sa vzt2hcvat: 
a) na privilegia, ktore su udelene, alebo ktore 

by mchly byt udekne v bućucnosti jed
nou Z Vysekych smluvnych stran pre 
ul:.t c' Lic r chr;;n~cnel~o styku v pastr.c 
nepreklccujucom 15 km. od jej hradcj 
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b) , do korzyści specjalnych wynikających 
z unii celnej j 

c) do przywilejów, ułatwień i immunite
tów, k~óre Polska udzieliła lub mQgłaby 
udzielić krajom Bałtyckim, a mianowi
cie: Łotwie, Estonii, Litwie lub Finlan
dii, zawsze o tyle, o ile wymienione ko
rzyści nie zostały udzielone żadnemu 

innemu krajowi. 

'Artykuł 6. 

OnlaŁy wewnętrzne, które na obszarze jed
nej z Wysokich Układają~ych się Str,Qn, czy to 
na rachunek państwa lub gminy czy też innego. 
związku prawa publicznego, Qbciążają lub Qb-

· ciążać będą wytwarzanie, przyrządzanie lub 
spożycie pewnego towaru, nie mogą wytworów 
drugiej . Stronv pod 'żadnym pozorem dotknąć 

· silniej lub w sposób hardziej uciążliwy, aniżeli 
· tego same~o rodzaju wytwory własnego kraju 
• lub najbardziej uprzywilejowanego. 

Artykuł 7. 

Celelll zapewnienia wzajemnemu handlowi 
korzyści wynikających z niniejsze'go Układu 
i stwierdzenia pochodzenia wytworów gleby 
i przemysłu przywożonych z obsza.ru celnego 
jednej ze Stron, władze drugiej Strony będą mo
gły wymagać, aby te towary zaQpatrzQne b~ły 
w świadectwa pQchodzenia, wystawione przez 
wła.dze i instytucje, uznane przez kraj przezna
czenia. 

Władze kr~ju przeznaczenia będą miały 
prawo żądać uwierzytelnienia świadectwa PQ
chQdzenia przez swego dyplomatycznego lub 
konsularnego Z'aJstępcę, z wyjątkiem gdy świa
dectwa te będą wystawiane przez organy pań
stwowe. 

Artykuł 8. 

Obie Wysokie Układające się Strony zga
dzają się, aby traktować z jak największą przy
chylnością wszelkie możliwości do wzmożenia 
wymiany handlowej pomię.dzy ohu sąsiadujący
mi krajami. 

~rtyk:uł 9. 

Rząd Polski, któremu . powierzone zostało 
prowadzenie spraw zagranicznych Wolnego 

Poz. 373 

b) na zvlastne vyhody, vyplyvajuce Z colnej 
Unie; 

c) na privi1egia, uhhcenia a imunity, ktore 
Polsko ude1i10, pripadne udeH Baltickym 
statom to jest Lotyssku, Estonsku, Litve, 
a1ebo Finsku, nakolko uvedena vyhoda 
nebo1a ude1ena nijakemu inemu statuo 

Clanok 6. 

Vnutorne poplatky, ktore na uzemi jedne; 
Z Vysokych smluvnych stran, ci uz na ucetstatu, 
a1ebo ob{;e, alebo inej institucie verejneho prava 
zatazuju, alebo budu zatazovat vyrobu, upraw, 
alebo spotrebu isteho tovaru, nemoze sa v nija
kom pripade dotykat vyrobkov druhej strany 
viacej, alebo sposobom viacej zatazujucim, nez vy
robkov, toho isteho druhu vlastneho statu, a1ebo 
stitu najviac privilegovaneho. 

Clanok 7. 

Cielom zabezpecenia vyhod vyplyvajticich 
Z uzavretej dohody pre vzajomny obchod a potvr
denia povodu produktov pody a priemyseInych 
vyrobkov dovazanych z colneho tizemia jednej 
strany, vlada druhej strany sa bude moct doZa
dovat, aby tovary bo1y opatrene osvedcenim po
vodu, vystavenym uradmi a instituciami uzna
nymi statom urcenia. 

Vlida statu urcenia bude mat pravo ziadit 
overenie osvedcenia povo'du prostrednictvom svojho 
diplomatickeho alebo konzulirneho zastupcu, vy
nimajuc svedectva, ktore su vystavene statnymi 
organmi. 

Clinok 8. 

Obidve Vysoke smluvne strany suhlasia, aby 
sa s najvacsou blahovolou braI ohladna vsetky 
moznosti rozśirenia obchodnej vymeny medzi obo
ma susedn ymi statmi. 

"Clanok 9. 

Polski vlada, ktora bola poverena vedenim 
zahranien ych ved Slobodneho . mesta Gdaiiska 

I 
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'Mła~ta Gdańska. zgodnie z artykUłem 104 Trak
tatu ,Wersa!lskiego i artykułami 2 i 6 Konwencji 
Paryskiej między Polską a ,Wolnym Miastem 
Gdańskiem z 9 listopada 1920 toku, zastrzega 
sobie prawo ()Świadczenia, że tWolne Miasto 
Gdańsk jest Str()ną kontraktującą w niniejszym 
Układzie i że bierze na siebie obowiązki oraz 
nabywa prawa w nim ustaione. 

Zastrzeżenie to nie dotyczy postanowieli 
niniejszego Układu, które Rzeczpospolita Pol
ska odnośnie do W olnegó' Miasta Gdańska ju~ 
zawarła na zasadzie praw przysługujących Pol
sce traktatowo. 

Artykuł 10. 

o ileby zało!ertiał 2! ,których ()bytłwie Wy~ 
sokł~ Utnawials.c~ się Strony wychodziły 'W 

chwili podpisywania niniejs!~!!() Układu, ftie 
ziściły się lub o ileby jedna ze Stron uwatała się 
za pokrzywdzoną na skutek niekorzystnego roz- ' 
woju, jaki na'stąpił, lub na skutek zarządzeń po
wziętych przez drugą Stronę w dziedzinie go
spodarczej, każda z Wysokich Umawiających 
się Stron może wystąpić ż wp.ioskiem o bez
zwłoczne rokowania w celu zaradzenia temu 
stanowi rzeczy. 

Gdyby rokówartia te w ptzeciągu miesiąca, 
licząc od dnia zgłostenia wniosku, nie doprowa~ 
dtił-y do zadawalającego rezultatu, wówczas 
Strona, która uważa się za pokrzywdżotlą, ma 
prawo wypowiedzieć Układ niniejszy z termi
nem sześciotygodniowym od daty notyfikacji 
tegó w'Ytiowiedzenia. 

Artykuł 11. 

I 

Układ niniejszy będzie ratyfikowany a do- -
kumenty ratyfikacyjne zostaną wymienione w 
Warszawie, jak tylko to będzie, możliwe. Wej:
dzie on w życie 30 dnia po wymianie dokumen
tów ratyfikacyjnych i będzie obowiązywał jeden 
rok ocl dni~ jego wei'śda w żyde. 

W razie niewymówienia niniejszego Układu 
na 3 miesiące przed upływem powyższego okre
su rocznego, będzie on uważany za przedłużony 
w drodze milczącej zgody na okres nieograni
czony i może być wypowiedziany w każdej 

chwili z tym, że Układ przestanie obowiązywać 
po upływie 3 tttiesięql- od. d.atywypowit!dt~nia. 

podIa clanku 104 mierovej smluvy Versail1skej 
a podia clankov 2 a 6 parizskei striltlvy medzi 
PoIskom a Slobodnym mestom Gdanskom zo 
dna 9. novembra 1920-ho roku, vyhradzuje S1 

privo prehlasitt ze Slobodne mesto Gdaiisk je 
stranou smluvnou 'v tejto dohode a ze berie na 
seba zavazky a nadobuda prava v nej uvedene. 

Tato vyhrada sa nevztahu;e na ustlHlovenia 
tejto dohody, ktore ustanovenia Polska Republika 
w: uzavrela ohladne Slobodneho mesta Gdaiiska 
na zaklade prav, ktore Polsku prisluchaju smluvne ' 

cL:Unok 10. 

Keby predpoklady Z ktoryeh obe Vysok6 
smluvne strany vychadzaly v case podpisovanil1 
tejto dohody sa neuskutocnily, alebo keby jedrta 
zo stran sa pokładala za ukrivdenu nasIedkom 
nepriazniveho vyvoja, ktore nastaly, alebo n asled
kom opatrenf ucinen yeh druhou smluvnou stra 
nou na poli hospodarskom, moze kazda z Vyso 
kych smluvnych strannavrhnut okamzite zahajenie 
rokovania za uceloill napraVy. 

Keby tieto rokovania neviedly do jedneho 
rrtesiaca,pocitaneho odo dna ohlasenia navrhti 
na jednanie, k uspokojujucemu vysledku, ma pra· 
vo strana, ktora sa pokłada za ukrivdenu,_ vypo
vedat tuto dohodu s vypovednou lehotou 6 t~M
novou, pocltanOti od jej oznamenia. 

~t<ti1ok 11. 

T ato dohoda bude ratifikovana a ratifikaene 
listiny btidu vymenene vo Varsave, len co to bude 
mozne. Dohoda vstupi v platrtosi 30-eho dna po 
vymene ratifikaenyeh listin a bude platit na jeden 
rok odo dna kedy vstupila v platnosi. 

V ptlpade nevypovedania tej to dohody 3 ille· 
siaee pred uplynutim uvedenej jednorccnej lehoty . 
. bude dohoda mlcky predizena na neobmedzenu' 
dobu a moze sa v'ypovedat kedykoIvek s tym, 
ze dohoda prestane zavaz;ovat po uplynuti 3 me
siaeov od data vypovede. 

/ 
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Układ niniejszy zos.tał sporządzony w 
dwóch oryginałach, każdy w języku polskim 
i słowackim, przy ozym obydwa teksty są jed
nakowo miarodajne. 

Na dowód czego wyżej wymienieni Pełno
mocnicy podpisali niniejszy Układ i wycisnęli 
na nim swoje pieczęcie, 

Sporządzono w Bratislawie, dnia 2 maja 
1939 roku. 

m. lP. 'M. Chałupczyński _ 

m. lP. T. Geppert 
m. p. Dr F. DUrCansky 

m. lP. Dr Stefan Polyoh 

Tato dohoda bola vyhotovena v dvoch ori
ginaloch, kazdy v reCi pofskej a slovenskej, pri 
~om obidva · texty su rovnako autenticke. 

Na dókaz; toho horemenovani Splnómoc
nenci podpisali tuto dohodu a pripojili k nej svoje 
pecate. 

Vyhotovene v Bratislave, diia 2. maja 1939-
teho roku. ' 

m. p. Mieczysław ChałupczYrłskl 

m. p. TadQu$Z Geppert 

m. p. Dr F erd/nand [jurcansky 
m. p: Dr Stefan Polyak 
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ROZPORZĄDZENIE RADY MINISTRóW 

z dnia 20 czerwca 1939 r. 

o zmianie rozporządzenia Rady Ministrów o Ożnaczaniu pochodzenia niektórych kategorii 
towarów w wewnętrznym handlu detalicznym. 

Na podstawie art. 7 ust. 1) lit. a) ustawy 
z dnia 2 sierpnia 1926 r. o zwalczaniu nieuczci
wej konkurencji (Dz. U. R. P. z 1930 r. Nr 56, 
poz. 461) zarządza się co następuje : 

§ 1. W rozporządzeniu Rady Ministrów 
z dnia 26 sierpnia 1936 r. o oznaczaniu pocho
dzenia niektórych kategorii towarów w 'We
wnętrznym handlu detalicznym (Dz. U. R. P. 
Nr 68, poz. 493) wprowadza się zmiany nastę
pu;ące: 

1) w § 1 u!t. (2) na końcu dodaje się zdanie 
w brzmieniu: 

"Jeżeli na opakowaniu lub naczyniu, służą
cym ja~o opakowanie towaru, wyciśnięte są lub 
wydrukoWiane na stałe oznaczenia, dotyczące 
danych określonych w § 1 ust. (1), treść tych 
oznaczeń powinna się zgadzać z oznaczeniami, 
umieszczonymi na e,tykiede."j 

2) w § 2 pkt 2 lit. a) otrzymuje brzmienie: 

"a) artykułów żywności, środków odżyw
czych i dietetycznych oraz piwa w butelkach. 
jeżeli towary te są sprzedawane w gotowym 
opakowaniu lub naczyniu, słut!,\cy1t1 jako opa
kowanie towaru,". 

§ 2. Wykonanie rozporządzenia niniejsze
go porucza się Ministrom: Prz~mysłu i Handlu, 
SpraW' Wewnętrznych, Opieki Społecznej oraz 
Sprawiedliwości. 

§ 3. Rozporz!,\dzenie ninłejsl'!e . wchodzi W 
życie po upływie trzech miesięcy od dnia ogło
szenia. 

Pre2;es Rady Ministrów 
i Minister Spraw Wewnętrznych: 

Slawo; Skladkowskl 
Minister Sprawiedliwości: W. Grabowski 
Minister Przemysłu i Handlu: Antoni Roman 
Minister Opieki Społecznej: 

Marian Zyndram-Kościalkowski 

375 
ROZPORZĄDZENIE MINISTRA SPRAW WEWNĘTRZNYCH 

z dnia 17 czerwca 1939 r. 

O zmianie granic gmin wiejskich w powiećiQ lio'Wotatskim, WOjewództwie krakOWlikłm. 

Na podstawie art. 1 i 4 ustawy z dnia 
22 września 1922 r. w przedmiocie zm~ny gra
nic oraz rożwiązywatńa . i tworzenia gmin wiej
skich na obszarze , b. Uilbotówrosyjskiego i au· 
strladkiego (Dz. U , R. P. Nt 861 poz. , 710) tira! 
att. t) ust. (1) . pkt 2 ustawY t <1rua 15 ttlarca 
1939 r. o dalszym zjed.nóczeniu zlem cx1z~ka
;fty~11 z Rzecząpospolitą Polską (D~. U. R. P. 
Nr i2. poz. 136) zarządzam co tlaJstępuje: 

§ 1. Obszar 'jaw()t~ylt1y Spiskiej włĄćta. 
. &ię do gminy wiejskiej Bukowina Tatrzańska, 

obszar Leśnicy w Pieninaćłi włącza się do gminy 
wiejskiej Szczawnica Wyżna, obszar Suchej Gó
ry i Głq<dówki na Orawie włĄei'Ja się gminy wiej
skiej Chochołów. 

§ 2. Rozporządzenie niniejsze wchodzi VI 
życieJ! dniem ogłosżenia. 

Młflistef Spraw VleWhętttttyth l 
Slawoj Składkowski 




